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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Με ημερομηνία: 29 Ιουνίου 2026 

Αποδέκτης: Αντιπροσωπίες 

αριθ. προηγ. εγγρ.: 10620/26 + ADD 1 

Θέμα: Ανθρωπιστικές αρχές της ΕΕ για το 2026 

- Δήλωση εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών 
της 

 

Επισυνάπτεται στο παράρτημα για τις αντιπροσωπίες η δήλωση σχετικά με τις ανθρωπιστικές 

αρχές της ΕΕ για το 2026, την οποία ενέκρινε το Συμβούλιο κατά τη 4188η σύνοδό του στις 

29 Ιουνίου 2026. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΑΝΘΡΩΠΙΣΤΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ ΤΗΣ ΕΕ ΓΙΑ ΤΟ 2026 — ΔΗΛΩΣΗ ΕΞ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΈΝΩΣΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ 

 

Εμείς, η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της, επαναβεβαιώνουμε την ισχυρή μας δέσμευση 

στην ανθρωπιστική δράση βάσει αρχών και αναγκών σε μια περίοδο κατά την οποία οι 

ανθρωπιστικές ανάγκες εξακολουθούν να αυξάνονται παγκοσμίως, ενώ οι διαθέσιμοι πόροι 

παραμένουν υπό αυξανόμενη πίεση. Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της επαναλαμβάνουν 

την αποφασιστικότητά τους να παραμείνουν οι μεγαλύτεροι, προβλέψιμοι και αξιόπιστοι πάροχοι 

ανθρωπιστικής βοήθειας παγκοσμίως στο πλαίσιο της προσέγγισης «Ομάδα Ευρώπη». 

Υπογραμμίζουμε επίσης την ανάγκη αντιμετώπισης όχι μόνο του χρηματοδοτικού κενού, αλλά και 

της τρέχουσας κρίσης νομιμότητας που επηρεάζει το σύστημα της ανθρωπιστικής βοήθειας, μέσω 

μιας συνεκτικής και βασισμένης σε αρχές υπεράσπισης των ανθρωπιστικών αρχών και του 

διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου σε όλα τα πεδία. 

 

Επαναβεβαιώνουμε τη στήριξή μας σε ένα ανθρωπιστικό σύστημα που βασίζεται σε τέσσερις 

ανθρωπιστικές αρχές: τον ανθρωπισμό, την ουδετερότητα, την αμεροληψία και την 

ανεξαρτησία, με την προστασία στον πυρήνα του. Υπογραμμίζουμε τη σημασία της διαφύλαξης 

της αξιοπρέπειας, της ασφάλειας και των δικαιωμάτων των ατόμων που πλήττονται από κρίσεις, 

ιδίως των γυναικών, των κοριτσιών, των παιδιών, των ΛΟΑΤΙ, των ηλικιωμένων και των ατόμων 

με αναπηρία, καθώς και άλλων ατόμων που διατρέχουν κίνδυνο διακρίσεων. Καταδικάζουμε τις 

επιθέσεις κατά εργαζομένων στον ανθρωπιστικό και ιατρικό τομέα και υπογραμμίζουμε την 

υποχρέωση όλων των αντιμαχόμενων μερών να συμμορφωθούν πλήρως με το διεθνές 

ανθρωπιστικό δίκαιο. Ζητούμε την έγκαιρη, ασφαλή και απρόσκοπτη πρόσβαση της 

ανθρωπιστικής βοήθειας σε πληθυσμούς που έχουν ανάγκη και επαναλαμβάνουμε πως είναι 

σημαντικό να μην πολιτικοποιείται η ανθρωπιστική δράση. Επαναβεβαιώνουμε την ετοιμότητά μας 

να χρησιμοποιήσουμε όλα τα σχετικά εργαλεία ανθρωπιστικής διπλωματίας και προώθησης των 

ανθρωπιστικών θεμάτων για τη στήριξη αυτού του στόχου. 
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Υπογραμμίζουμε τη συνεχιζόμενη στήριξή μας στις κοινές θεματικές προτεραιότητες, μεταξύ 

άλλων στην προστασία των αμάχων και των εργαζομένων στον τομέα της ανθρωπιστικής 

βοήθειας, την επισιτιστική και διατροφική ασφάλεια, την υγεία, συμπεριλαμβανομένης της 

ψυχικής υγείας και της ψυχοκοινωνικής υποστήριξης, την εκπαίδευση σε καταστάσεις 

έκτακτης ανάγκης, τη στέγαση, την ύδρευση και την αποχέτευση, την πρόληψη και μείωση 

της αστάθειας, την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και τη μείωση του κινδύνου 

καταστροφών, την προληπτική δράση, την ισότητα των φύλων και την ενισχυμένη εφαρμογή 

του πλέγματος ανθρωπιστικής βοήθειας, ανάπτυξης και ειρήνης, συμπεριλαμβανομένης της 

άρσης ναρκοπεδίων για ανθρωπιστικούς σκοπούς ως ευρέως αναγνωρισμένης προϋπόθεσης 

για την έγκαιρη ανάκαμψη. Επαναβεβαιώνουμε επίσης τη σημασία της προώθησης υπό τοπική 

καθοδήγηση, ισότιμων εταιρικών σχέσεων, άμεσης στήριξης των τοπικών και εθνικών φορέων, 

καθώς και της ουσιαστικής συμμετοχής τους στη λήψη και την υλοποίηση ανθρωπιστικών 

αποφάσεων. 

 

Επαναλαμβάνουμε τη στήριξή μας στην εν εξελίξει ανθρωπιστική επανεκκίνηση υπό την ηγεσία 

του συντονιστή αρωγής έκτακτης ανάγκης των Ηνωμένων Εθνών και τονίζουμε την ανάγκη για 

συγκεκριμένες, χρονικά προσδιορισμένες και χωρίς αποκλεισμούς μεταρρυθμίσεις που ενισχύουν 

την αποδοτικότητα, αυξάνουν τον αντίκτυπο, μειώνουν τις αλληλεπικαλύψεις, προάγουν την 

αμοιβαιοποίηση και τον εξορθολογισμό και ενισχύουν τη συλλογική ιεράρχηση των 

προτεραιοτήτων και τη λογοδοσία. Καλούμε το σύστημα των Ηνωμένων Εθνών να συνεχίσει να 

εξορθολογίζει τις συντονιστικές δομές, μεταξύ άλλων όσον αφορά την αλυσίδα εφοδιασμού 

ανθρωπιστικής βοήθειας, να ενδυναμώσει τους μόνιμους συντονιστές για την ανθρωπιστική 

βοήθεια, να ενισχύσει την τοπική ηγεσία και να διασφαλίσει ότι η ανθρωπιστική δράση παραμένει 

μη πολιτικοποιημένη και σταθερά βασισμένη στις ανάγκες και στις αρχές. 

 

Η ΕΕ και τα κράτη μέλη της υπογραμμίζουν επίσης τη σημασία της ποιοτικής χρηματοδότησης, 

συμπεριλαμβανομένης της ευέλικτης και πολυετούς χρηματοδότησης, προκειμένου να καταστεί 

δυνατή η αποτελεσματική ανθρωπιστική απόκριση προσαρμοσμένη σε ολοένα και πιο 

παρατεταμένες και πολύπλοκες κρίσεις. Αυτό περιλαμβάνει αυξημένη στήριξη σε ευέλικτους 

μηχανισμούς, όπως τα συγκεντρωτικά κονδύλια ανθρωπιστικής βοήθειας, καθώς και προβλέψιμη 

βασική χρηματοδότηση σε ανθρωπιστικές οργανώσεις και χρηματοδότηση για βασικούς 

παράγοντες που διευκολύνουν την ανθρωπιστική βοήθεια. Ενθαρρύνουμε τους εταίρους στον 

τομέα της ανθρωπιστικής βοήθειας να συνεχίσουν να βελτιώνουν την αποδοτικότητα, την 

καινοτομία και την καλύτερη συμπληρωματικότητα μεταξύ των ανθρωπιστικών φορέων και των 

χορηγών, διατηρώντας παράλληλα την ποιότητα και τον βασισμένο σε αρχές χαρακτήρα της 

ανθρωπιστικής βοήθειας.  



 

 

11279/26    4 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ RELEX.2  EL 
 

Υπενθυμίζοντας τα συμπεράσματα του Συμβουλίου του 2023 σχετικά με την αντιμετώπιση του 

κενού χρηματοδότησης της ανθρωπιστικής βοήθειας, όπου επαναβεβαιώνουμε τη συλλογική 

δέσμευση της ΕΕ να παράσχει τουλάχιστον το 0,7 % του συλλογικού ΑΕΕ ως ΕΑΒ έως το 2030 

και όπου τα κράτη μέλη ενθαρρύνθηκαν περαιτέρω να εξασφαλίσουν ότι κατάλληλο μερίδιο, για 

παράδειγμα 10 %, της ΕΑΒ τους, διατίθεται για ανθρωπιστική δράση, επαναλαμβάνουμε την 

επείγουσα ανάγκη να διευρυνθεί και να διαφοροποιηθεί η παγκόσμια βάση χορηγών και καλούμε 

άλλους χορηγούς, συμπεριλαμβανομένων των αναδυόμενων οικονομιών, των διεθνών 

χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων, του ιδιωτικού τομέα και των φιλανθρωπικών φορέων, να εντείνουν 

τη δέσμευσή τους και να συμβάλουν πιο ουσιαστικά στις ανθρωπιστικές προσπάθειες, μεταξύ 

άλλων σε ξεχασμένες ή υποχρηματοδοτούμενες κρίσεις, προκειμένου να εξασφαλιστεί βιώσιμη και 

ευέλικτη χρηματοδότηση για τη σταθεροποίηση και τη δραστηριοποίηση σε ευάλωτες χώρες που 

αντιμετωπίζουν ανθρωπιστικές καταστάσεις έκτακτης ανάγκης. Ζητούμε αυξημένη προσοχή, 

δίκαιη κατανομή της χρηματοδότησης και διαρκή δέσμευση, ώστε να διασφαλιστεί ότι κανένας 

πληθυσμός που έχει ανάγκη δεν θα μείνει στο περιθώριο. 

 

Η ΕΕ και τα κράτη μέλη της διατηρούν την προσήλωσή τους στη συνέχιση του διαλόγου και τη 

συντονισμένη δράση με τα Ηνωμένη Έθνη, το Διεθνές Κίνημα Ερυθρού Σταυρού και Ερυθράς 

Ημισελήνου, τοπικές και διεθνείς ΜΚΟ και όλους τους εταίρους στον τομέα της ανθρωπιστικής 

βοήθειας, ώστε να διασφαλιστεί ότι το ανθρωπιστικό σύστημα παραμένει κατάλληλο για τον 

επιδιωκόμενο σκοπό και ικανό να ανταποκρίνεται αποτελεσματικά στις αυξανόμενες παγκόσμιες 

ανθρωπιστικές ανάγκες. 
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